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 主席(以英语发言)：我宣布裁军谈判会议第 1356 次全体会议开始。 

 尊敬的同事们，在埃及常驻代表作为关于议程项目 1 和 2 的有条理实质性讨

论不限成员名额非正式会议协调员的主持下，我们经过繁忙的一星期，进行了总

体侧重于核裁军问题的热烈讨论。我很高兴在本会议厅见到看到各位参加定期的

全体会议。 

 在我们开始交换意见之前，请让我告诉各位上星期我与感兴趣的成员国进行

的讨论和磋商情况。我也想向各位汇报这些国家今天的活动状况。 

 今天上午我想向各位报告三件事。首先，根据摩洛哥主持下通过的一项决

定，在埃及常驻代表的协调下，关于议程项目 1 和 2 的、总体侧重于核裁军问题

的有条理实质性讨论不限成员名额非正式会议于上星期开始了。 

 第二，根据关于设立工作计划问题非正式工作组的决定，作为联合主席的芬

兰常驻代表已经先行一步。她已经会见并且将在今后几天继续会见许多代表团。

按照我的理解，非正式工作组的第一次会议将在 6 月 19 日星期五上午 10 时举

行。 

 第三，自担任主席之后，我已经会唔了感兴趣的各代表团，以探讨能否通过

一个关于设立非正式工作组以审查裁谈会工作方法的决定草案。说实话，结果并

不令人乐观，但我依然抱有希望。我不觉得灰心。我将继续争取尽早举行更多的

会唔，在这方面开展进一步磋商。 

 这就是我现在必须告诉各位的。 

 现在开始发言。以下代表团已经要求发言。事实上只有一个代表团，就是南

非。现在请南非代表发言。 

 Mancotywa-Kumsha 女士(南非)(以英语发言)：主席先生，首先，我国代表团

谨赞扬你担任裁军谈判会议主席，并向你保证南非在执行本会议任务方面的支持

与合作。 

 今天，我国正在庆祝青年节。这在南非是重要的一天，因为它为年轻一代提

供了一个机会，以更好地了解我们为一个更加和平与安全世界中的更好国家所进

行的长期奋斗。在这个重要的日子里，我们要做出奉献，以实现一个我们的青少

年能够在其中享有应得的“免于匮乏的自由”和“免于恐惧的自由”的世界。这

是联合国全体会员国在 15 年前、新千年之始重新承诺的。这一免于恐惧的自由

包括必须不可逆转地、可核查地消除核武器造成的毁灭性持续威胁。 

 令人关切的是，自从核武器在 70 年前使用以来，这些毁灭性的滥杀滥伤武

器还没有被禁止和消除。这些武器成为唯一尚未受到法律强制禁止的大规模毁灭

性武器，不是一个正常现象。正是出于这个原因，我国代表团自从加入裁谈会以

来，一直对在本会议议程的关键议题上缺乏一致意见而导致长期僵局的现象表示

关注。本机构是由联合国大会授权开展多边裁军谈判的；在这方面的任何欠缺都

意味着它没有发挥这个作用。 
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 南非对一些代表团不愿意讨论裁谈会工作方法问题感到失望，因为这一讨论

可能为我们提供机会来探索如何振兴本机构工作的可能途径。如果僵局的确不在

于本会议工作的方法，而是在于某些国家对谈判的政治意愿，我们可能就需要考

虑是否应当现在暂停裁谈会工作，一直等到这个政治意愿创建之时。我们继续参

与裁谈会，是因为我们相信本机构有潜力去积极响应国际社会所面临的挑战，不

是因其仅仅是外部现实的一个受害者。就像我们不应该等待外空先成为下一个冲

突场所之后才考虑具有法律约束力的措施来处理其后果一样，我们也不应该等待

一个核武器引爆之后才采取行动。 

 多年来，南非一直按照活动时间表参与非正式讨论，并且在过去几年中参加

了工作计划问题非正式工作组，尽管这些讨论并不构成本会议的实质性工作。我

们这样做，是因为我们希望这可以帮助摆脱持续的僵局。然而，事实并非如此。

虽然我们继续避免在这些决定上阻碍协商一致，但是我国代表团认为，参与这些

活动并重复我们众所周知的立场没有什么益处，只是在制造本会议有所进展的神

话。 

 在 2015 年《不扩散核武器条约》缔约国审议大会未能取得成果之后，南非

和国际社会再也不能为裁谈会内部缺少行动沾沾自喜。如果继续维持现状，这个

机构所冒的风险不仅是变得无关紧要，而且会被抛到一边。事实上，破坏裁谈会

信誉的唯一事情是它仍然未能开展谈判。 

 主席(以英语发言)：感谢南非代表的发言和对主席的友好之辞。在我看来，

你的发言非常及时、深刻。我希望这将对裁谈会向正确的方向前进给予一个温柔

的推动。 

 现在请芬兰代表发言。 

 亚维尔阿赫先生(芬兰)(以英语发言)：我谨代表工作计划问题非正式工作组

联合主席凯拉莫大使，向各代表团通报我们计划如何在 6 月 19 日星期五上午 10
时与缅甸轮值主席合作举行非正式小组会议。 

 在实质内容方面，会议将首先由裁军事务厅秘书处介绍以前提出的关于裁军

谈判会议工作计划的建议。然后，澳大利亚同事将介绍 2013 年和 2014 年非正式

工作组进行的磋商。在这些介绍之后，将请大家发言，就这一问题表达一般性意

见。我们鼓励所有代表团积极参与这次辩论并发表自己的看法。 

 主席(以英语发言)：感谢芬兰代表团的代表。有没有任何其他代表团想发

言？看来没有。 

 根据我的磋商情况，我谨邀请本次全体会议上的所有代表团对裁军谈判会议

工作方法问题发表意见。为了有一个富有成果的开放式讨论，我建议暂停正式讨

论，改为召开非正式会议。我们将然后恢复正式讨论。我看无人反对。 

会议暂停。 

 主席(以英语发言)：我希望恢复正式全体会议。 
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 按照目前作为 CD/2021 号文件公布的活动时间表，本星期四，也就是 6 月

18 日，从上午 10 时至下午 1 时，再从下午 3 时至下午 6 时，将继续在本会议厅

举行关于议程项目 1 和 2 的非正式全体会议，并且在总体上侧重于核裁军问题。 

 根据 CD/2022 号文件所载的决定成立的非正式工作组将在本星期五，6 月

19 日上午 10 时整开会。由于正在进行关于也门的谈判，所以秘书处将通过网站

公告将会场通知我们。 

 裁军谈判会议的下一次全体会议将于 6 月 23 日星期二上午 10 时整举行。 

 今天会议到此结束。散会。 

上午 10 时 45 分散会。 
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